
PISTOL BORE SNAKE WITH DEN - HOPPES PISTOL BORESNAKE WITH
DEN .44, .45 CALIBER

Fast, Pull-Through Cleaning

The Pistol Bore Snake scrubs and cleans the barrel of your handgun in a single
step. The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub,
clean and oil the bore in just minutes. Apply a few drops of bore cleaner to the
front of the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and pull through five
times. Calibers: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41, .44, .45 The Pistol
Bore Snake is washable and reusable and the lightweight design folds neatly
away in new "den" carrying case for easy storage.

Attributes

Name: HOPPES PISTOL BORESNAKE WITH DEN .44, .45 CALIBER
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028574
Mfr. No.: 24004D
Caliber: 45 Caliber (.451-.454),44 Caliber (.429-.430)
Style: Pistol
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 026285000962
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Pistol Bore Snake Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Pistol Bore Snake mit Den Hoppes entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir beim Reinigen und Pflegen des Laufs deiner Handfeuerwaffe effizient zu helfen. Um eine sichere
Nutzung und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem
Dokument sorgfältig durch und halte sie ein.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Pistol Bore Snake entladen ist.
Bewahre den Pistol Bore Snake außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfe den Pistol Bore Snake regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate"
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Pistol Bore Snake nur mit kompatiblen Kalibern: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41,
.44 und .45.
Verwende den Pistol Bore Snake nicht bei Feuerwaffen, die nicht mit den angegebenen Kalibern kompatibel
sind.
Vermeide übermäßige Kraft beim Durchziehen des Pistol Bore Snake durch den Lauf.
Lasse den Pistol Bore Snake während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Stelle sicher, dass der Bereich gut belüftet ist, wenn du Laufreiniger und Öl aufträgst.
Nimm keine Reinigungsprodukte oder Materialien, die mit dem Pistol Bore Snake in Verbindung stehen, zu
dir.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die benötigten Materialien: Laufreiniger, Öl und den Pistol Bore Snake.

Reiniger auftragen:

Trage ein paar Tropfen Laufreiniger auf die Vorderseite des Kabels auf.
Trage Öl auf das Ende des Pistol Bore Snake auf.

Verwendung des Pistol Bore Snake:

Führe die Vorderseite des Pistol Bore Snake in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe das Kabel vorsichtig durch den Lauf.
Wiederhole diesen Vorgang fünfmal, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.

Nach der Benutzung:

Wasche den Pistol Bore Snake nach den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre den Pistol Bore Snake in der mitgelieferten "den" Tragetasche für eine einfache
Aufbewahrung auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendeten Laufreiniger und Öl gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Pistol Bore Snake nicht im regulären Hausmüll, wenn er beschädigt ist. Befolge die örtlichen
Entsorgungsrichtlinien für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Pistol Bore Snake, siehe bitte die Kontaktdaten
auf der Produktverpackung oder deinem Kaufbeleg.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und effektives
Reinigungserlebnis mit deinem Pistol Bore Snake gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und
ordnungsgemäße Wartung der Feuerwaffen priorisierst.
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Pistol Bore Snake Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Pistol Bore Snake with Den Hoppes. This product is designed to help you clean and
maintain the barrel of your handgun efficiently. To ensure safe usage and optimal performance, please read and
follow the safety guidelines and instructions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure the firearm is unloaded before using the Pistol Bore Snake.
Store the Pistol Bore Snake out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Pistol Bore Snake for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Pistol Bore Snake only with compatible calibers: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41, .44, and
.45.
Do not use the Pistol Bore Snake on firearms that are not compatible with the specified calibers.
Avoid using excessive force when pulling the Pistol Bore Snake through the barrel.
Do not leave the Pistol Bore Snake unattended while in use.
Ensure that the area is wellventilated when applying bore cleaner and oil.
Do not ingest any cleaning products or materials associated with the Pistol Bore Snake.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary materials: bore cleaner, oil, and the Pistol Bore Snake.

Applying Cleaner:

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the cord.
Apply oil to the end of the Pistol Bore Snake.

Using the Pistol Bore Snake:

Insert the front of the Pistol Bore Snake into the barrel of the firearm.
Pull the cord through the barrel gently.
Repeat this process five times to ensure thorough cleaning.

PostUsage Care:

After use, wash the Pistol Bore Snake according to the manufacturer's instructions.
Store the Pistol Bore Snake in the provided "den" carrying case for easy storage.

Disposal Instructions
Dispose of any used bore cleaner and oil in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Pistol Bore Snake in regular household waste if it is damaged. Follow local disposal
guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Pistol Bore Snake, please refer to the contact information
provided on the product packaging or your purchase receipt.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your Pistol Bore Snake. Thank you for prioritizing safety and proper firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pistol
Bore Snake

Introducción
Gracias por elegir el Pistol Bore Snake con Den Hoppes. Este producto está diseñado para ayudarte a limpiar y
mantener el cañón de tu pistola de manera eficiente. Para garantizar un uso seguro y un rendimiento óptimo, por
favor lee y sigue las pautas de seguridad e instrucciones que se describen en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el Pistol Bore Snake.
Guarda el Pistol Bore Snake fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el Pistol Bore Snake en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el Pistol Bore Snake solo con calibres compatibles: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41, .44 y .45.
No uses el Pistol Bore Snake en armas de fuego que no sean compatibles con los calibres especificados.
Evita usar fuerza excesiva al tirar del Pistol Bore Snake a través del cañón.
No dejes el Pistol Bore Snake desatendido mientras esté en uso.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada al aplicar el limpiador de cañones y aceite.
No ingieras ningún producto de limpieza o materiales asociados con el Pistol Bore Snake.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne los materiales necesarios: limpiador de cañón, aceite y el Pistol Bore Snake.

Aplicación del Limpiador:

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón.
Aplica aceite en el extremo del Pistol Bore Snake.

Uso del Pistol Bore Snake:

Inserta la parte delantera del Pistol Bore Snake en el cañón del arma de fuego.
Tira del cordón a través del cañón suavemente.
Repite este proceso cinco veces para asegurar una limpieza exhaustiva.

Cuidado PostUso:

Después de usarlo, lava el Pistol Bore Snake según las instrucciones del fabricante.
Guarda el Pistol Bore Snake en la funda de transporte "den" proporcionada para un fácil
almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier limpiador de cañón y aceite usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el Pistol Bore Snake en la basura doméstica regular si está dañado. Sigue las pautas locales de
eliminación para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el Pistol Bore Snake, por favor consulta
la información de contacto que se proporciona en el empaque del producto o en tu recibo de compra.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tu Pistol Bore Snake. Gracias por priorizar la seguridad y el mantenimiento adecuado de tus armas de
fuego.
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Guide de Sécurité pour le Pistol Bore Snake

Introduction
Merci d'avoir choisi le Pistol Bore Snake avec Den Hoppes. Ce produit est conçu pour vous aider à nettoyer et
entretenir le canon de votre arme de poing de manière efficace. Pour garantir une utilisation sécurisée et des
performances optimales, veuillez lire et suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce
document.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le Pistol Bore Snake.
Rangez le Pistol Bore Snake hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le Pistol Bore Snake pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Pistol Bore Snake uniquement avec des calibres compatibles : .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38,
.40, .41, .44 et .45.
Ne pas utiliser le Pistol Bore Snake sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec les calibres
spécifiés.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du tirage du Pistol Bore Snake à travers le canon.
Ne laissez pas le Pistol Bore Snake sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que la zone est bien ventilée lors de l'application du nettoyant pour canon et de l'huile.
Ne pas ingérer de produits de nettoyage ou de matériaux associés au Pistol Bore Snake.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les matériaux nécessaires : nettoyant pour canon, huile et Pistol Bore Snake.

Application du Nettoyant :

Appliquez quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon.
Appliquez de l'huile à l'extrémité du Pistol Bore Snake.

Utilisation du Pistol Bore Snake :

Insérez l'avant du Pistol Bore Snake dans le canon de l'arme à feu.
Tirez doucement le cordon à travers le canon.
Répétez ce processus cinq fois pour garantir un nettoyage complet.

Entretien PostUtilisation :

Après utilisation, lavez le Pistol Bore Snake conformément aux instructions du fabricant.
Rangez le Pistol Bore Snake dans le boîtier de transport "den" fourni pour un rangement facile.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout nettoyant pour canon et huile usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le Pistol Bore Snake dans les déchets ménagers normaux s'il est endommagé. Suivez les
directives locales de mise au rebut pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le Pistol Bore Snake, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou votre reçu d'achat.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec votre Pistol Bore Snake. Merci de prioriser la sécurité et l'entretien approprié de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pistol Bore
Snake

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pistol Bore Snake con Den Hoppes. Questo prodotto è progettato per aiutarti a pulire e
mantenere la canna della tua pistola in modo efficiente. Per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali, ti
preghiamo di leggere e seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il Pistol Bore Snake.
Conserva il Pistol Bore Snake fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il Pistol Bore Snake per segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo ai richiami di prodotto e agli aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il Pistol Bore Snake solo con calibri compatibili: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41, .44 e .45.
Non utilizzare il Pistol Bore Snake su armi da fuoco non compatibili con i calibri specificati.
Evita di applicare una forza eccessiva durante il passaggio del Pistol Bore Snake attraverso la canna.
Non lasciare il Pistol Bore Snake incustodito durante l'uso.
Assicurati che l'area sia ben ventilata quando applichi il detergente per canne e l'olio.
Non ingerire alcun prodotto o materiale di pulizia associato al Pistol Bore Snake.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli i materiali necessari: detergente per canne, olio e il Pistol Bore Snake.

Applicazione del Detergente:

Applica alcune gocce di detergente per canne sulla parte anteriore del cavo.
Applica olio all'estremità del Pistol Bore Snake.

Utilizzo del Pistol Bore Snake:

Inserisci la parte anteriore del Pistol Bore Snake nella canna dell'arma.
Tira delicatamente il cavo attraverso la canna.
Ripeti questo processo cinque volte per garantire una pulizia completa.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, lava il Pistol Bore Snake secondo le istruzioni del produttore.
Conserva il Pistol Bore Snake nella custodia "den" fornita per una facile conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali detergenti per canne e olio usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il Pistol Bore Snake nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato. Segui le linee guida locali per
lo smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Pistol Bore Snake, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o sulla ricevuta d'acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
tuo Pistol Bore Snake. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla corretta manutenzione delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Węża Czyszczącego do
Pistoletu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Węża Czyszczącego do Pistoletu z Den Hoppes. Produkt ten został zaprojektowany, aby
pomóc w efektywnym czyszczeniu i konserwacji lufy Twojego pistoletu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
optymalną wydajność, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wytycznych dotyczących bezpieczeństwa
oraz instrukcji zawartych w tym dokumencie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem Węża Czyszczącego do Pistoletu.
Przechowuj Wąż Czyszczący do Pistoletu w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj Wąż Czyszczący do Pistoletu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj Węża Czyszczącego do Pistoletu tylko z kompatybilnymi kalibrami: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38,
.40, .41, .44 i .45.
Nie używaj Węża Czyszczącego do Pistoletu na broni, która nie jest kompatybilna z określonymi kalibrami.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas przeciągania Węża Czyszczącego przez lufę.
Nie zostawiaj Węża Czyszczącego do Pistoletu bez nadzoru podczas użytkowania.
Upewnij się, że miejsce jest dobrze wentylowane podczas aplikacji środka czyszczącego i oleju.
Nie spożywaj żadnych produktów czyszczących ani materiałów związanych z Wężem Czyszczącym do
Pistoletu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne materiały: środek czyszczący, olej i Wąż Czyszczący do Pistoletu.

Aplikacja Środka Czyszczącego:

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki.
Nałóż olej na koniec Węża Czyszczącego do Pistoletu.

Używanie Węża Czyszczącego do Pistoletu:

Włóż przód Węża Czyszczącego do lufy broni.
Delikatnie przeciągnij linkę przez lufę.
Powtórz ten proces pięć razy, aby zapewnić dokładne czyszczenie.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po użyciu umyj Wąż Czyszczący do Pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj Wąż Czyszczący do Pistoletu w dostarczonej torbie "den" do łatwego przechowywania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte środki czyszczące i olej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj Węża Czyszczącego do Pistoletu w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Wężem
Czyszczącym do Pistoletu, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych podanych na opakowaniu produktu
lub na paragonie zakupu.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie czyszczenia z Wężem Czyszczącym do Pistoletu. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i odpowiedniej konserwacji broni palnej.
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Pistol Bore Snake Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hoppes Pistol Bore Snake. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua puhdistamaan ja
ylläpitämään pistoolisi piippua tehokkaasti. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn, lue ja
noudata tämän asiakirjan turvallisuusohjeita ja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen Pistol Bore Snaken käyttöä.
Säilytä Pistol Bore Snake lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Pistol Bore Snake merkkejä kulumisesta tai vaurioista ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Pistol Bore Snakea vain yhteensopivilla kaliipereilla: .44 ja .45.
Älä käytä Pistol Bore Snakea aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia ilmoitettujen kaliipereiden kanssa.
Vältä liiallista voimaa Pistol Bore Snaken vetämisessä piipun läpi.
Älä jätä Pistol Bore Snakea valvomatta käytön aikana.
Varmista, että alue on hyvin tuuletettu borepuhdistimen ja öljyn käyttöä varten.
Älä niele mitään puhdistustuotteita tai materiaaleja, jotka liittyvät Pistol Bore Snakeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat materiaalit: borepuhdistin, öljy ja Pistol Bore Snake.

Puhdistusaineen levittäminen:

Levitä muutama tippa borepuhdistinta Pistol Bore Snaken johdon päähän.
Levitä öljyä Pistol Bore Snaken päähän.

Pistol Bore Snaken käyttö:

Aseta Pistol Bore Snaken etuosa aseen piippuun.
Vedä johto varovasti piipun läpi.
Toista tämä prosessi viisi kertaa perusteellisen puhdistuksen varmistamiseksi.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista Pistol Bore Snake käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä Pistol Bore Snake mukana tulevassa laukussa helppoa säilytystä varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt borepuhdistimet ja öljyt paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä Pistol Bore Snakea tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Noudata paikallisia
hävittämisohjeita vaarallisille materiaaleille.

Lisätiedot ja tuki
Kaikkia turvallisuuskysymyksiä tai lisäapua Pistol Bore Snaken käytössä varten varten, viittaa tuotepakkauksessa tai
ostokuitissa annettuihin yhteystietoihin.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Pistol
Bore Snaken kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja asianmukaisen aseen ylläpidon etusijalle.
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Pistol Bore Snake Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Pistol Bore Snake med Den Hoppes. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att effektivt
rengöra och underhålla pipan på din pistol. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs
och följ säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i detta dokument.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder Pistol Bore Snake.
Förvara Pistol Bore Snake utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet Pistol Bore Snake för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd Pistol Bore Snake endast med kompatibla kalibrar: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41, .44
och .45.
Använd inte Pistol Bore Snake på skjutvapen som inte är kompatibla med de angivna kalibrarna.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar Pistol Bore Snake genom pipan.
Lämna inte Pistol Bore Snake obevakad medan den används.
Se till att området är välventilerat när du applicerar piprengöringsmedel och olja.
Inga rengöringsprodukter eller material kopplade till Pistol Bore Snake får intas.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga material: piprengöringsmedel, olja och Pistol Bore Snake.

Applicera Rengöringsmedel:

Applicera några droppar piprengöringsmedel på framsidan av snöret.
Applicera olja på änden av Pistol Bore Snake.

Använda Pistol Bore Snake:

Sätt in framsidan av Pistol Bore Snake i pipan på skjutvapnet.
Dra snöret genom pipan försiktigt.
Upprepa denna process fem gånger för att säkerställa grundlig rengöring.

Efter Användning:

Efter användning, tvätta Pistol Bore Snake enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara Pistol Bore Snake i den medföljande "den" bärväskan för enkel förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuellt använt piprengöringsmedel och olja i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte Pistol Bore Snake i vanlig hushållsavfall om den är skadad. Följ lokala avfallshanteringsriktlinjer
för farligt avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Pistol Bore Snake, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller ditt inköpskvitto.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med din Pistol Bore Snake. Tack för att du prioriterar säkerhet och korrekt underhåll av
skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro Pistol Bore Snake

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Pistol Bore Snake s Den Hoppes. Tento produkt je navržen tak, aby vám efektivně
pomohl čistit a udržovat hlaveň vašeho pistolového zbraně. Aby byla zajištěna bezpečnost při používání a optimální
výkon, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Před použitím Pistol Bore Snake se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Ukládejte Pistol Bore Snake mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte Pistol Bore Snake na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte Pistol Bore Snake pouze s kompatibilními kalibry: .22, .30, .32, 9mm, .357, .380, .38, .40, .41, .44 a
.45.
Nepoužívejte Pistol Bore Snake na zbraně, které nejsou kompatibilní se specifikovanými kalibry.
Vyhněte se používání nadměrné síly při tahání Pistol Bore Snake skrze hlaveň.
Nenechávejte Pistol Bore Snake bez dozoru během používání.
Ujistěte se, že je prostor dobře větraný při aplikaci čističe hlavně a oleje.
Neužívejte žádné čisticí prostředky nebo materiály související s Pistol Bore Snake.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Připravte potřebné materiály: čistič hlavně, olej a Pistol Bore Snake.

Aplikace čističe:

Naneste několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry.
Naneste olej na konec Pistol Bore Snake.

Použití Pistol Bore Snake:

Vložte přední část Pistol Bore Snake do hlavně zbraně.
Jemně táhněte šňůru skrze hlaveň.
Tento proces opakujte pětkrát pro zajištění důkladného čištění.

Údržba po použití:

Po použití umyjte Pistol Bore Snake podle pokynů výrobce.
Uložte Pistol Bore Snake do dodaného "den" pouzdra pro snadné skladování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité čističe hlavně a oleje v souladu s místními předpisy.
Pokud je Pistol Bore Snake poškozen, nevyhazujte jej do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní
pokyny pro likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další asistenci týkající se Pistol Bore Snake se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo na vašem dokladu o koupi.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším Pistol Bore
Snake. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a správné údržbě zbraní.


